
TRIM DIES - REDDING TRIM DIE 300 REM SAUM

Redding Trim Dies allow you to file trim your cases without unnecessary resizing.
Other manufacturers use sizing die dimensions, forceing you to full length resize
when trimming. For case forming and necking brass down from another caliber,
Redding Trim Dies can be the perfect intermediate step before full length
resizing.

Attributes

Name: REDDING TRIM DIE 300 REM SAUM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004898
Mfr. No.: 83275
Cartridge: 300 SAUM (Remington SA Ultra Mag)
Die Style: Form & Trim Dies
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 611760832758

Item details

Made in USA
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Redding Trim Dies Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Trim Die für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Verwendung deines
Produkts zu gewährleisten. Die Redding Trim Die ist für die Patrone 300 SAUM konzipiert und ermöglicht es dir,
deine Hülsen zu trimmen, ohne sie unnötig zu vergrößern. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um die sichere Verwendung der Redding Trim Die zu gewährleisten, befolge bitte diese allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien:

Lies und verstehe das Produktmanual vor der Verwendung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden.
Trage angemessene Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während du die Die bedienst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Lagere das Produkt an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Wenn du die Redding Trim Die verwendest, beachte bitte die folgenden Sicherheitsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Die sicher an deiner Wiederladepresse montiert ist, bevor du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für die Patrone 300 SAUM.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Trimmen der Hülsen anzuwenden, um Verletzungen oder Schäden an
der Die zu verhindern.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von der Die und dem Schneidbereich fern.
Wenn die Die blockiert, stoppe die Verwendung sofort und befolge die Fehlersuche im Manual.
Entsorge alle abgeschnittenen Messingspäne sicher, um Schnitte oder Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Verwendung der Redding Trim Die:

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit der Redding Trim Die kompatibel ist.
Reinige die Die und den Pressebereich, um Schmutz zu entfernen.
Schraube die Redding Trim Die in die Presse, bis sie fest, aber nicht zu fest sitzt.
Stelle die Die auf die gewünschte TrimmLänge gemäß den im Manual angegebenen Spezifikationen
ein.

Verwendung:

Bereite deine Messinghülsen vor, indem du sie reinigst und auf Schäden überprüfst.
Setze die Messinghülse in die Die ein und stelle sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Übe einen gleichmäßigen und stetigen Druck auf den Pressehebel aus, um die Hülse zu trimmen.
Überprüfe nach dem Trimmen die Hülse auf Einheitlichkeit und die richtige Länge.
Wiederhole den Vorgang bei Bedarf für weitere Hülsen.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung der Redding Trim Die oder damit verbundener Materialien befolge bitte diese Anweisungen:



Entsorge die Die gemäß den örtlichen Vorschriften zur Metallrecycling.
Sammle und entsorge alle Messingspäne oder Abfälle in einem verschlossenen Behälter, um Verletzungen zu
vermeiden.
Entsorge die Die nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Redding Trim Die wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Einzelhändler für
Unterstützung. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails bereithältst, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis bei
der Verwendung deiner Redding Trim Die gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere das
Manual bei spezifischen Fragen oder Bedenken. Danke, dass du dich für ReddingProdukte für deine
Wiederladebedürfnisse entschieden hast.
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Redding Trim Dies Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Redding Trim Die for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. The Redding Trim Die is designed
for the 300 SAUM cartridge, allowing you to trim your cases without unnecessary resizing. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the Redding Trim Die, please follow these general safety guidelines:

Always read and understand the product manual before use.
Use the product only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any visible damage before use.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, while operating the die.
Ensure that your work area is clean and free from obstructions.
Store the product in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Redding Trim Die, please observe the following safety precautions:

Ensure that the die is securely mounted in your reloading press before use.
Do not exceed the recommended load specifications for the 300 SAUM cartridge.
Avoid using excessive force when trimming cases to prevent injury or damage to the die.
Keep hands and other body parts clear of the die and cutting area during operation.
If the die becomes jammed, stop using it immediately and follow the troubleshooting steps in the manual.
Dispose of any trimmed brass shavings safely to prevent cuts or injuries.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of the Redding Trim Die:

Installation:

Ensure your reloading press is compatible with the Redding Trim Die.
Clean the die and press area to remove any debris.
Screw the Redding Trim Die into the press until it is snug but not overly tight.
Set the die to the desired trimming length according to the specifications provided in the manual.

Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for damage.
Insert the brass case into the die, ensuring it is properly aligned.
Apply a smooth and steady force to the press handle to trim the case.
After trimming, inspect the case for uniformity and proper length.
Repeat the process for additional cases as needed.

Disposal Instructions
When disposing of the Redding Trim Die or any associated materials, please follow these instructions:

Dispose of the die in accordance with local regulations regarding metal recycling.
Collect and dispose of any brass shavings or waste in a sealed container to prevent injury.
Do not dispose of the die in regular household waste if it is damaged or no longer functional.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Redding Trim Die, please contact the manufacturer or your retailer for
assistance. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using
your Redding Trim Die. Always prioritize safety and consult the manual for any specific questions or concerns. Thank
you for choosing Redding products for your reloading needs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Redding
Trim Dies

Introducción
Gracias por elegir los Redding Trim Dies para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Los Redding Trim Dies
están diseñados para el cartucho 300 SAUM, permitiéndote recortar tus cartuchos sin redimensionar
innecesariamente. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Para asegurar un uso seguro de los Redding Trim Dies, sigue estas directrices generales de seguridad:

Siempre lee y comprende el manual del producto antes de usarlo.
Usa el producto solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños visibles antes de usarlo.
Usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras operas el die.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Almacena el producto en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al utilizar los Redding Trim Dies, observa las siguientes precauciones de seguridad:

Asegúrate de que el die esté montado de forma segura en tu prensa de recarga antes de usarlo.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para el cartucho 300 SAUM.
Evita usar fuerza excesiva al recortar los cartuchos para prevenir lesiones o daños al die.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del die y del área de corte durante la operación.
Si el die se atasca, deja de usarlo inmediatamente y sigue los pasos de solución de problemas en el manual.
Desecha cualquier viruta de latón recortada de manera segura para prevenir cortes o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para la correcta instalación y uso de los Redding Trim Dies:

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con los Redding Trim Dies.
Limpia el die y el área de la prensa para eliminar cualquier residuo.
Atornilla el Redding Trim Die en la prensa hasta que esté ajustado, pero no excesivamente apretado.
Ajusta el die a la longitud de recorte deseada según las especificaciones proporcionadas en el manual.

Uso:

Prepara tus cartuchos de latón limpiándolos e inspeccionándolos en busca de daños.
Inserta el cartucho de latón en el die, asegurándote de que esté correctamente alineado.
Aplica una fuerza suave y constante al mango de la prensa para recortar el cartucho.
Después de recortar, inspecciona el cartucho para verificar su uniformidad y longitud adecuada.
Repite el proceso para los cartuchos adicionales según sea necesario.

Instrucciones de Desecho
Al desechar los Redding Trim Dies o cualquier material asociado, sigue estas instrucciones:

Desecha el die de acuerdo con las regulaciones locales sobre reciclaje de metales.
Recoge y desecha cualquier viruta o residuo de latón en un contenedor sellado para prevenir lesiones.
No deseches el die en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es funcional.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o preocupación relacionada con los Redding Trim Dies, contacta al fabricante o a tu
minorista para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para una respuesta más
eficiente.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras
usas tus Redding Trim Dies. Siempre prioriza la seguridad y consulta el manual para cualquier pregunta o inquietud
específica. Gracias por elegir los productos Redding para tus necesidades de recarga.
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Guide de Sécurité pour les Redding Trim Dies

Introduction
Merci d'avoir choisi les Redding Trim Dies pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Les Redding
Trim Dies sont conçus pour la cartouche 300 SAUM, vous permettant de retoucher vos douilles sans
redimensionnement inutile. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Pour garantir une utilisation sûre des Redding Trim Dies, veuillez suivre ces directives de sécurité générales :

Lisez toujours et comprenez le manuel du produit avant utilisation.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit pour tout dommage visible avant utilisation.
Portez un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de l'utilisation
de la matrice.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé d'obstructions.
Rangez le produit dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez les Redding Trim Dies, veuillez observer les précautions de sécurité suivantes :

Assurezvous que la matrice est solidement fixée à votre presse de rechargement avant utilisation.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour la cartouche 300 SAUM.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la retouche des douilles pour prévenir les blessures ou les
dommages à la matrice.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la matrice et de la zone de coupe pendant
l'opération.
Si la matrice se bloque, arrêtez immédiatement de l'utiliser et suivez les étapes de dépannage dans le
manuel.
Éliminez les copeaux de laiton découpés en toute sécurité pour éviter les coupures ou blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suivez ces étapes pour l'installation et l'utilisation appropriées des Redding Trim Dies :

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec les Redding Trim Dies.
Nettoyez la matrice et la zone de la presse pour enlever tout débris.
Vissez les Redding Trim Dies dans la presse jusqu'à ce qu'ils soient bien en place mais pas trop
serrés.
Réglez la matrice à la longueur de retouche souhaitée selon les spécifications fournies dans le manuel.

Utilisation :

Préparez vos douilles en les nettoyant et en les inspectant pour détecter des dommages.
Insérez la douille en laiton dans la matrice, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Appliquez une force lisse et régulière sur la poignée de la presse pour retoucher la douille.
Après la retouche, inspectez la douille pour vérifier son uniformité et sa longueur correcte.
Répétez le processus pour d'autres douilles si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Lors de l'élimination des Redding Trim Dies ou de tout matériel associé, veuillez suivre ces instructions :



Éliminez la matrice conformément aux réglementations locales concernant le recyclage des métaux.
Collectez et éliminez tous les copeaux de laiton ou déchets dans un conteneur scellé pour éviter les
blessures.
Ne jetez pas la matrice dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou ne fonctionne plus.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation de vos Redding Trim Dies. Priorisez toujours la sécurité et consultez le manuel pour toute question ou
préoccupation spécifique. Merci de choisir les produits Redding pour vos besoins de rechargement.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Redding Trim

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy Redding Trim do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu. Matryca Redding Trim została zaprojektowana do łuski 300 SAUM, umożliwiając
przycinanie łusek bez niepotrzebnego przekształcania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją
przed użyciem produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie matrycy Redding Trim, należy przestrzegać następujących ogólnych
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa:

Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcję obsługi przed użyciem.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Noszenie odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
matrycy.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Podczas korzystania z matrycy Redding Trim należy przestrzegać następujących środków ostrożności:

Upewnij się, że matryca jest pewnie zamocowana w Twojej prasie do ponownego ładowania przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunkowych dla łuski 300 SAUM.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas przycinania łusek, aby zapobiec urazom lub uszkodzeniom
matrycy.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od matrycy i obszaru cięcia podczas pracy.
Jeśli matryca zablokuje się, natychmiast przestań jej używać i postępuj zgodnie z procedurami rozwiązywania
problemów w instrukcji.
Bezpiecznie pozbywaj się wszelkich przyciętych wiórów mosiężnych, aby uniknąć skaleczeń lub urazów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby prawidłowo zainstalować i używać matrycy Redding Trim:

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest kompatybilna z matrycą Redding Trim.
Wyczyść matrycę i obszar prasy, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przykręć matrycę Redding Trim do prasy, aż będzie ciasna, ale nie przesadnie mocno.
Ustaw matrycę na pożądaną długość przycinania zgodnie z danymi zawartymi w instrukcji.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje łuski mosiężne, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem uszkodzeń.
Włóż łuskę mosiężną do matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.
Zastosuj gładką i równą siłę na uchwycie prasy, aby przyciąć łuskę.
Po przycięciu sprawdź łuskę pod kątem jednolitości i prawidłowej długości.
Powtórz proces dla dodatkowych łusek w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji matrycy Redding Trim lub jakichkolwiek związanych z nią materiałów, prosimy o przestrzeganie
poniższych instrukcji:



Utylizuj matrycę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Zbieraj i utylizuj wszelkie wióry mosiężne lub odpady w szczelnym pojemniku, aby zapobiec urazom.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona lub nie działa.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących matrycy Redding Trim, prosimy o kontakt z
producentem lub sprzedawcą w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące
produktu, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji i wskazówek dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie podczas korzystania z matrycy Redding Trim. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
skonsultuj się z instrukcją w przypadku jakichkolwiek specyficznych pytań lub wątpliwości. Dziękujemy za wybór
produktów Redding do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem.
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Redding Trim Dies Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Trim Die tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
tiedot tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Redding Trim Die on suunniteltu 300 SAUM patruunalle, ja se
mahdollistaa patruunoiden lyhentämisen ilman tarpeetonta koon muuttamista. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmistaaksesi Redding Trim Die tuotteen turvallisen käytön, noudata seuraavia yleisiä turvallisuusohjeita:

Lue ja ymmärrä tuotteen käyttöohjeet ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Säilytä tuote kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Redding Trim Die tuotteen käytön aikana noudata seuraavia turvallisuusvarotoimia:

Varmista, että die on tukevasti kiinnitetty latausprässiin ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmääriä 300 SAUM patruunalle.
Vältä liiallista voimaa käytettäessä, jotta et vahingoita diea tai aiheuta vahinkoa itsellesi.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa die ja leikkausalueelta käytön aikana.
Jos die jumittuu, lopeta sen käyttö välittömästi ja seuraa käyttöohjeissa annettuja vianetsintäohjeita.
Hävitä kaikki leikkuujätteet turvallisesti loukkaantumisten estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata seuraavia vaiheita Redding Trim Die tuotteen oikeaa asennusta ja käyttöä varten:

Asennus:

Varmista, että latausprässisi on yhteensopiva Redding Trim Die tuotteen kanssa.
Puhdista die ja prässin alue poistamalla kaikki roskat.
Kierrä Redding Trim Die prässiin, kunnes se on tiukasti paikallaan, mutta ei liian tiukasti.
Aseta die haluttuun lyhentämispituuteen käyttöohjeissa annettujen speksien mukaan.

Käyttö:

Valmistele messinkipatruunasi puhdistamalla ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Aseta messinkipatruuna dieen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Käytä tasaista ja vakaata voimaa prässin kahvassa patruunan lyhentämiseksi.
Tarkista lyhentämisen jälkeen patruunan yksimukaisuus ja oikea pituus.
Toista prosessi tarvittaessa lisäpatruunoille.

Hävitysohjeet
Kun hävität Redding Trim Die tuotteen tai siihen liittyvät materiaalit, noudata seuraavia ohjeita:

Hävitä die paikallisten metallinkierrätysohjeiden mukaisesti.
Kerää ja hävitä kaikki messinkileikkuujätteet suljetussa astiassa loukkaantumisten estämiseksi.
Älä hävitä dieä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää toimi.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Trim Die tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina tehokkaamman vastauksen
saamiseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Redding
Trim Die tuotteen käytössä. Aina priorisoi turvallisuus ja tutustu käyttöohjeisiin mahdollisten erityiskysymysten tai
huolenaiheiden osalta. Kiitos, että valitsit Reddingtuotteet lataustarpeisiisi.
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Redding Trim Dies Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Redding Trim Die för dina omladdningsbehov. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Redding Trim
Die är designad för patronen 300 SAUM, vilket gör att du kan trimma dina hylsor utan onödig storleksjustering.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av Redding Trim Die, vänligen följ dessa allmänna säkerhetsriktlinjer:

Läs alltid och förstå produktmanualen innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för synliga skador innan användning.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, under användning av die.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från hinder.
Förvara produkten på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
När du använder Redding Trim Die, vänligen observera följande säkerhetsåtgärder:

Se till att die är ordentligt monterad i din omladdningspress innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna för patronen 300 SAUM.
Undvik att använda överdriven kraft när du trimmar hylsor för att förhindra skador eller skador på die.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från die och skärområdet under drift.
Om die fastnar, sluta använda den omedelbart och följ felsökningsstegen i manualen.
Kassera eventuella trimmade mässingsspån på ett säkert sätt för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för korrekt installation och användning av Redding Trim Die:

Installation:

Se till att din omladdningspress är kompatibel med Redding Trim Die.
Rengör die och pressområdet för att ta bort skräp.
Skruva in Redding Trim Die i pressen tills den är snug men inte överdrivet tight.
Ställ in die på önskad trimminglängd enligt specifikationerna i manualen.

Användning:

Förbered dina mässingshylsor genom att rengöra och inspektera dem för skador.
Sätt in mässingshylsan i die, och se till att den är korrekt inriktad.
Applicera en jämn och stadig kraft på presshandtaget för att trimma hylsan.
Efter trimning, inspektera hylsan för enhetlighet och korrekt längd.
Upprepa processen för ytterligare hylsor vid behov.

Avfallsanvisningar
När du gör dig av med Redding Trim Die eller eventuellt relaterade material, vänligen följ dessa anvisningar:

Gör dig av med die i enlighet med lokala regler för metallåtervinning.
Samla och kassera eventuella mässingsspån eller avfall i en förseglad behållare för att förhindra skador.
Kassera inte die i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte längre fungerar.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Trim Die, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare för hjälp. Se till att du har dina produktuppgifter redo för en mer effektiv respons.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder din Redding Trim Die. Prioritera alltid säkerhet och konsultera manualen för eventuella specifika frågor
eller bekymmer. Tack för att du valt Reddingprodukter för dina omladdningsbehov.
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Redding Trim Dies Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Trim Die pro vaše potřeby přeplnění. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho produktu. Redding Trim Die je
navržena pro náboj 300 SAUM a umožňuje vám upravit délku vašich nábojnic bez zbytečného zmenšování. Před
použitím prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby bylo zajištěno bezpečné použití Redding Trim Die, prosím, dodržujte následující obecné bezpečnostní pokyny:

Vždy si přečtěte a pochopte uživatelský manuál před použitím.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli viditelné poškození.
Při obsluze matrice noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že vaše pracovní plocha je čistá a bez překážek.
Skladujte produkt na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při používání Redding Trim Die prosím dodržujte následující bezpečnostní opatření:

Ujistěte se, že matrice je pevně namontována ve vaší přeplňovací lisce před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace zátěže pro náboj 300 SAUM.
Vyhněte se použití nadměrné síly při úpravě nábojnic, abyste předešli zranění nebo poškození matrice.
Držte ruce a jiné části těla mimo oblast matrice a řezací zóny během provozu.
Pokud se matrice zasekne, okamžitě přestaňte ji používat a postupujte podle kroků pro řešení problémů
uvedených v manuálu.
Bezpečně zlikvidujte jakékoli odřezky mosazi, abyste předešli řezným zraněním.

Pokyny pro instalaci a použití
Postupujte podle těchto kroků pro správnou instalaci a používání Redding Trim Die:

Instalace:

Ujistěte se, že vaše přeplňovací liska je kompatibilní s Redding Trim Die.
Vyčistěte matrice a oblast lisu, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Zašroubujte Redding Trim Die do lisu, dokud nebude pevně, ale ne příliš těsně.
Nastavte matrice na požadovanou délku úpravy podle specifikací uvedených v manuálu.

Použití:

Připravte své mosazné nábojnice jejich vyčištěním a zkontrolováním na poškození.
Vložte mosaznou nábojnici do matrice a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Aplikujte plynulou a stabilní sílu na rukojeť lisu, abyste upravili nábojnici.
Po úpravě zkontrolujte nábojnici na rovnoměrnost a správnou délku.
Opakujte proces pro další nábojnice podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci Redding Trim Die nebo jakýchkoli souvisejících materiálů prosím dodržujte tyto pokyny:

Likvidujte matrice v souladu s místními předpisy týkajícími se recyklace kovů.
Shromážděte a likvidujte jakékoli odřezky mosazi nebo odpad v uzavřené nádobě, abyste předešli zranění.
Nevyhazujte matrice do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená nebo již nefunkční.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Redding Trim Die, prosím, kontaktujte výrobce nebo svého
prodejce pro pomoc. Ujistěte se, že máte připravené informace o produktu pro efektivnější odpověď.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání vaší
Redding Trim Die. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte manuál pro jakékoli konkrétní dotazy nebo obavy.
Děkujeme, že jste si vybrali produkty Redding pro vaše potřeby přeplnění.


